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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Austrija piemēro Šengenas acquis 

kopējās vīzu politikas jomā; šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas notika 2023. gada 

28. martā. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Austrija piemēro 

Šengenas acquis kopējās vīzu politikas jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Attiecībā uz Austriju 2022. gada 29. un 30. jūnijā tika veikta Šengenas izvērtēšana kopējās 

vīzu politikas jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2023) 190 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, kurā norādīta 

izvērtēšanas laikā konstatētā paraugprakse un trūkumi. 

(2) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas jāveic, lai novērstu izvērtēšanas laikā 

konstatētos trūkumus. Ņemot vērā to, cik svarīgi ir pareizi īstenot noteikumus, kas citstarp 

saistīti ar vīzas pieteikumu iesniegšanu divu nedēļu laikā no dienas, kad apmeklējums tika 

pieprasīts; lai nepieļautu, ka vietējie darbinieki piekļūst sensitīvai informācijai; lai 

nodrošinātu atbilstību noteikumiem, kas saistīti ar pieteikumu apstrādes laiku, kā arī 

vairākiem noteikumiem, kas saistīti ar Vīzu informācijas sistēmu, prioritārā kārtā būtu 

jāīsteno šā lēmuma 1., 3., 4., 7.–10., 18. un 20.–22. ieteikums. 

                                                 
1
 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(3) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. 

(4) Padomes Regulu (ES) 2022/922 2 piemēro no 2022. gada 1. oktobra. Saskaņā ar minētās 

regulas 31. panta 3. punktu šādu izvērtēšanas ziņojumu un ieteikumu pēcpasākumi un 

uzraudzības darbības, sākot ar rīcības plānu iesniegšanu, būtu jāveic saskaņā ar Regulu (ES) 

2022/922. 

(5) Divu mēnešu laikā pēc lēmuma pieņemšanas Austrijai, ievērojot Padomes Regulas (ES) 

2022/922 21. panta 1. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns par to, kā īstenot visus 

ieteikumus un novērst izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus. Austrijai minētais 

rīcības plāns būtu jāiesniedz Komisijai un Padomei, 

IESAKA, 

ka Austrijai būtu: 

Vispārīgi 

1. jānodrošina, ka vīzas pieteikuma iesniedzēji var iesniegt pieteikumu divu nedēļu laikā no 

dienas, kad ticis pieteikts apmeklējums, piemēram, pastiprinot centienus palielināt 

Šengenas vīzu apstrādē iesaistītā personāla skaitu, kā arī kopīgi ar ārpakalpojumu 

sniedzēju(-iem) risinot jautājumu par to, kā vislabāk samazināt apmeklējuma gaidīšanas 

laiku, ja kavēšanās notiek (galvenokārt) ārpakalpojumu sniedzēju darbinieku trūkuma dēļ; 

2. jāapsver iespēja atcelt apspriešanos ar Federālo iekšlietu ministriju par izsniedzamo vīzu 

derīguma termiņa noteikšanu; 

3. jānodrošina, ka vīzas pieteikumu izskatīšanas laiks nekad nepārsniedz 45 kalendārās dienas 

un ir ilgāks par 15 kalendārajām dienām tikai atsevišķos gadījumos, proti, tad, ja ir 

nepieciešama pieteikuma papildu pārbaude; 

4. jāatceļ jebkāda veida apspriešanās ar vīzas pieteikuma iesniedzējiem pirms viņu 

pieteikumu "oficiālā" atteikuma, jo tā rada nepamatotu kavēšanos un neatbilst Vīzu 

kodeksam; 

                                                 
2
 Padomes Regula (ES) 2022/922 (2022. gada 9. jūnijs) par tāda izvērtēšanas un uzraudzības 

mehānisma izveidi un darbību, kura mērķis ir pārbaudīt Šengenas acquis piemērošanu, un ar 

ko atceļ Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (OV L 160, 15.6.2022., 1. lpp.). 
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5. jānodrošina, ka valsts IT sistēma lietotājiem ērtā veidā parāda visus Vīzu informācijas 

sistēmā reģistrētos datus, t. sk. iepriekš izsniegto vīzu derīguma termiņu; 

6. jānodrošina, ka visi Regulā (EK) Nr. 767/2008 3 prasītie dati tiek pareizi ievadīti valsts IT 

sistēmā un pēc tam centrālajā Vīzu informācijas sistēmā, t. sk. pieteikuma iesniedzēja 

dzīvesvietas adrese un darba devēja adrese, kā arī atbrīvojumi no pirkstu nospiedumu 

ņemšanas; 

7. jānodrošina iespēja valsts IT sistēmā ievadīt vairāk nekā vienu ceļojuma mērķi un 

galamērķa valstis; 

8. jānodrošina, ka lēmumi par atteikumu tiek ievadīti Vīzu informācijas sistēmā bez liekas 

kavēšanās; 

9. jānodrošina, ka Vīzu informācijas sistēmā tiek norādīts pareizs "izsniegšanas valsts" kods; 

10. jānodrošina, ka no Vīzu informācijas sistēmas netiek dzēsti atsauktie pieteikumi; 

Rijāda 

11. jānodrošina, ka ārpakalpojumu sniedzējs sabiedrībai sniedz visu attiecīgo informāciju 

saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 810/2009 (Vīzu kodekss) 4 47. pantu, tostarp informāciju par 

mobilu ES pilsoņu ģimenes locekļu tiesībām; 

12. jānodrošina, ka konsulāts un ārpakalpojumu sniedzējs ļauj trešo valstu valstspiederīgajiem, 

kuri likumīgi atrodas, bet nedzīvo tā jurisdikcijā, iesniegt pieteikumus tur, ja pieteikuma 

iesniedzējs var sniegt pietiekamu pamatojumu; 

13. jānodrošina, ka attiecīgie dokumenti (tostarp visas "pavadvēstules", kas papildina līgumu), 

kuri parakstīti ar ārpakalpojumu sniedzēju attiecībā uz tā pakalpojumiem Saūda Arābijā, 

atspoguļo piemērojamos Vīzu kodeksa noteikumus un jo īpaši tā X pielikumu; 

14. jānodrošina pieteikuma iesniedzējiem pienācīgs privātums vīzu pieteikumu centra 

uzgaidāmajā zonā, piemēram, ar ārpakalpojumu sniedzēju risinot jautājumu par darba laika 

pagarināšanu saistībā ar vīzu pieteikumu pieņemšanu, jo īpaši lielākas slodzes periodos; 

15. jānodrošina, ka pirkstu nospiedumi netiek ņemti atkārtoti, ja tie ir ņemti iepriekšējas 

pieteikuma iesniegšanas laikā mazāk nekā 59 mēnešus pirms jaunā pieteikuma 

iesniegšanas; 

                                                 
3
 OV L 218, 13.8.2008. 

4
 OV L 243, 15.9.2009. 
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16. jāatturas pieprasīt pieteikuma iesniedzējiem divas fotogrāfijas; 

17. jāatturas pieprasīt pieteikuma iesniedzējiem papildu dokumentus, kas nav iekļauti 

saskaņotajā apliecinošo dokumentu sarakstā, kuri vīzas pieteikuma iesniedzējiem jāuzrāda 

Saūda Arābijā; 

18. jānodrošina, ka ārpakalpojumu sniedzēja un/vai konsulāta darbinieki rūpīgi pārbauda 

pieteikuma veidlapas pilnīgumu; 

19. labāk jāaprīko konsulāts un jāapmāca darbinieki, lai nodrošinātu ceļošanas dokumentu 

autentiskuma pārbaudi; 

20. jānodrošina, ka vietējiem darbiniekiem tiek liegta piekļuve VIS Mail ziņojumiem, kas 

varētu saturēt sensitīvu informāciju un nav vajadzīgi viņu ikdienas uzdevumu veikšanai; 

21. jānodrošina, ka visi Regulā (EK) Nr. 767/2008 5 prasītie dati tiek pareizi ievadīti valsts IT 

sistēmā un pēc tam centrālajā Vīzu informācijas sistēmā, t. sk. pieteikuma iesniedzēja 

dzīvesvietas adrese un darba devēja adrese, kā arī atbrīvojumi no pirkstu nospiedumu 

ņemšanas prasības; 

22. jānodrošina, ka datums, kas IT sistēmā ievadīts laukā "paredzētais izceļošanas datums", 

atbilst informācijai, ko pieteikuma iesniedzējs norādījis pieteikuma veidlapā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

 

 

                                                 
5 OV L 218, 13.8.2008. 
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